
Mass Schedule 

Sunday Masses / Misas  

• Saturday Vigil 5:00 pm / Sabado: 7:00pm 

• Sunday 9:00 am / Domingo: 12:00 pm. 

Daily Masses / Misas  

• Tuesday  and Thursday: 12:00pm (English) 

• Wednesday and Friday: 9:00am (English) 
Reconciliation / Reconciliación 

• This week / Esta Semana:  
 Saturday / Sabado  6:00pm 

Devotions / Devociones 
Blessed Sacrament/Adoración al Santisimo 

• First Friday of the Month  

• Primer Viernes del mes  
Holy Rosary / Santo  

• Tuesday - Friday after daily masses. 
• Martes a Viernes después de las misas diarias 

Information about/ Información acerca de: 

Baptisms / Bautismos 

• Please call the office for information and registration. 

• Clases Pre-bautismales cada 4to viernes del mes a las 

7:00pm en el salón #1 Registración Previa.  

Weddings / Matrimonio Y Quinceañeras 

• Diocesan preparation requirements must be fulfilled. 

Please contact the office six months in advance. 

• Se necesita cumplir con los requisitos de preparación 

de la Diócesis. Comuníquese con la oficina con seis 

meses de anticipación para fijar una fecha. 

Quinceañeras: 

• Please call the office for information and registration. 

• Favor de llamar a la oficina para información y  

    Registración.  

Parish Staff 

Office Hours:  Th i s  week  /  Es t a  Sema na :  
Monday  /  Lunes  C lose d  

Tuesday  /  Mar te s  12:30—2:30pm  
Wedne sday  /  Mierco le s  5 :00—8: 00pm 

Thursday  /  J ueve s  10: 00—2:00pm  

 
  www.stseb.org      

Emergency Phone Line /Teléfono de Emergencia 

 707-823-2208 Ext 105 

Rev.  Mario Valencia, P.A.  
  707 823-2208 Ex. 102 

frmariovalencia@outlook.com 

Parish Secretary:  

Rosy Viramontes 823-2208 Ex. 101  

 rosyv.stsebastian@outlook.com 

Religious Education: 

   

                   Easter Sunday / Domingo de Pascua— March, 31 2024 
Christ, our paschal lamb, has been sacrificed; let us then feast with joy in the Lord. (Jn 20: 1-9) 
Cristo, nuestro cordero pascual, ha sido inmolado; celebremos, pues, la Pascua. (Jn. 20: 1-9) 

Christ Indeed From Death is Risen  
 Today, in the joy of Our Lord, 

Jesus Christ’s resurrection, we remember 
St. Mary of Magdala, who came “to the tomb early in the 
morning while it was still dark” to do the work of unfin-
ished mourning. She honored and anointed the rejected, 
wounded, and crucified body of Jesus. We listen to Mary, 
the Apostle to the Apostles, the first eyewitness of the res-
urrection, as she preaches to us in the Easter sequence. She 
says, “Yes, Christ, my hope, has arisen.” And we respond, “Christ 
indeed from death is risen, our new life obtaining. Have mercy, Victor 
King, ever reigning!” Jesus Christ is “wonderful in our eyes” because 
“the stone which the builders rejected has become the cornerstone.” 
We know that “by the Lord has this been done” (Psalm 118:22 – 24). 
God wills the inclusion of rejected and despised people, and the truth 
of our shared baptismal identity and dignity compels us never to call 
anyone profane or unclean. May the resurrection of Jesus Christ, “the 
one appointed by God as judge of the living and the dead” (Acts 
10:42), clear out all the “old yeast of malice and wickedness” and give 
us “the unleavened bread of sincerity and truth” (1 Cor. 5:7 – 8). 

Cristo Ciertamente ha Resucitado de la Muerte  
Hoy, en la alegría de la resurrección de Nuestro Señor Jesucris-
to, recordamos a Santa María Magdala, que vino “al sepulcro de 
mañana, cuando aún estaba oscuro” para hacer el trabajo del 
duelo inacabado. Ella honró y ungió el cuerpo rechazado, herido 
y crucificado de Jesús. Escuchamos a María, la Apóstol de los 
Apóstoles, la primera testigo ocular de la resurrección, mientras 
nos predica en la secuencia pascual. Ella dice: “Sí, ha resucitado 
Cristo, mi esperanza”. Y nosotros respondemos: “Cristo cierta-

mente ha resucitado de entre los muertos, obteniendo nuestra nueva vida. 
¡Ten piedad, Víctor Rey, reinando siempre! Jesucristo es “maravilloso a 
nuestros ojos” porque “la piedra que desecharon los constructores se ha 
convertido en la piedra angular”. Sabemos que “por el Señor esto ha sido 
hecho” (Salmo 118:22 – 24). Dios quiere la inclusión de personas recha-
zadas y despreciadas, y la verdad de nuestra identidad y dignidad bautis-
males compartidas nos obliga a nunca llamar a nadie profano o inmundo. 
Que la resurrección de Jesucristo, “el que Dios ha puesto como juez de 
vivos y muertos” (Hechos 10:42), borre toda la “vieja levadura de malicia 
y de maldad” y nos dé “el pan sin levadura de la sinceridad”. y la ver-
dad” (1 Corintios 5:7 – 8). Amén.  

Safe Environment: 
Lulu Tejeda 

707-823-2208 Ex. 103 
Stsebastiansafeenviroment@outlook.com 

 

7983 Covert Lane 

Sebastopol, CA 95472 

707 823-2208  / 707 823-1098 (fax) 

http://www.stseb.org/


 

 

Rosarios, Biblias, Cirios 
Pascuales y demás  
Artículos Religiosos 

comunícate con  
Ana Ramírez  

(707)321-4950 

PAX 

 

 

 

P.O. Box 578,  
Sebastopol, CA 95473 

 
Voice Mail: (707)623-1051 

Council Office: (707)584-1579 

Lisa Anello   
Sea Food Manager 

Gina Anello 
General Manager                  

Home of Our World Famous Clam Chowder  

707-875-9472 

1910 Westshore Rd.  
Bodega Bay CA, 94923  

Tony & Carol Anello                                          

Owners 

 

 

 

Ad Your Business 

Name Here 

707-823-2208 

VASQUEZ 
CONSTRUCTION 

• Remodela-
tions 
• Fences  
• Decks  

• Concrete  
• Drywal  
• Windows 
• General 

Fortino Vasquez 
707-304-9879 

D & L 

Domenic & Lynda 

Carinalli Vineyards 

4905 Gravenstein Hwy. So. 
Sebastopol, CA 95472  
Phone: 707-795-7052 
Fax: 707-824-9432 

Email: info@dlcarinallivineyards.com
Established in 1996 Carinalli Vineyards sell 

fine Chardonnay, Pinot Noir, Pinot 
Grigio and Vin Rosé wines  

                                                                                                                  

 

 

 

 

                                                

 
 

 

Your Busi n ess Name  

He r e 

70 7 -823-2208 


